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再说“果然”*

———与( 正) 预期标记有关的问题

陈振宇 王梦颖 姜毅宁

( 复旦大学中国语言文学系，上海 200433)

提 要 正预期标记十分罕见，因为一般预期实现不需要给予特殊的标记。汉语中的“当然”

不是正预期标记，而是强断言( 情态) 标记。“果然”是正预期标记，而且涉及个体条件下的预期，因
此语篇和语境中通常会表达特定的条件。但是在“果然”的绝大多数用例中，从条件推出的预期，

说话者都怀疑它是否真的能够实现，因此当它实现为真时，就出现了两层预期结构: 当前信息符合

前面的预期，所以是正预期信息; 但不能肯定或无把握的预期的实现，也令人感到意外。这些“果
然”句表达的是说话者的小概率预期。从新旧信息和正反预期信息的对比中，可以看到存在一个
中间地带: 新信息不但包括反预期信息，也包括无预期信息和部分正预期信息，只要这一正预期信

息涉及的是小概率预期即可。

关键词 果然 当然 正预期标记 新信息 小概率预期

一、引 言

1． 1 预期理论

预期的本质是指认知上的“可预见性”( predictability ) 。Heine 等( 1991 ) 在讨论语法化的
相关问题时，明确提出了“反预期标记”( counter-expectation markers) 这个术语。Dahl ( 2000:
117) 从言语事件参与者的预期角度将信息三分为正预期信息、中性信息、反预期信息。
汉语语法学界的预期研究成果斐然。吕叔湘( 2002: 341) 就已经使用“预期”来描述汉语

的转折复句。吴福祥( 2004) 指出“预期是一种与人的认识、观念相联系的抽象世界，通常与一
定的社会常规、言谈事件中说听双方的知识状态以及特定的话语语境( discourse context) 密切
相关”。此后的研究者多针对具体汉语现象中的预期问题，或者是汉语中表达预期意义和性
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质的语词、构式等展开讨论，如袁毓林( 2006，2008) 等。
对预期理论加以总结和发展是近年来的事。陈振宇、王梦颖( 2021 ) 指出，一个完整的包

含简单预期的语篇包括四个部分: 条件 O、预期 P( M | O ) 、当前信息 P( M ) 和预期性。其中前
三个是语篇中的句子或小句( 在具体语篇中，它们可能省略，其中预期部分是最容易省略的) ，

最后一个预期性则是语篇的整体性质。如:
( 1) ［房顶漏了］，( 所以) �����不希望下雨，但竟然 /偏偏下起了瓢泼大雨。
条件 O 房顶漏了
预期 P( M |O) ( 所以) 不希望下雨———意愿情态
当前信息 P( M ) ( 但) ( 竟然 /偏偏) 下起了瓢泼大雨
预期性 反预期信息

“［ ］”内的部分是语篇中表达的引发预期的条件 O。有下划波浪线的是预期，P( M | O ) 指
“在条件 O 为真的情况下对事件 M 的估计概率”。有下划直线的则是当前信息，P( M ) 指“所
得到的关于事件 M 的概率取值”，下同。陈振宇、王梦颖( 2021) 还认为，预期部分实际上就是
情态语句，并根据不同的情态意义分为“意愿预期、能力预期、道义预期、认识预期”等。按照
产生预期的主体又分为“自预期、他预期、常理预期、前文预期、行为主体预期”，并讨论了它们
之间的异同关系。

1． 2 对正预期的研究

研究者们更为关心的是“反预期信息”。吴福祥( 2004) 提出了信息量等级: 反预期信息 ＞
中性信息 ＞正预期信息。正预期信息的信息量( 也称为信息价值) 最小，语言中表达的机会也
少，高度语法化的标记也很罕见。这里先解决一个术语问题。对当前信息与预期相符的情况，
最早由吴福祥( 2004) 将其译为“预期信息”，相应的“果然”也称为“预期标记”。不过这样一
来，“预期”这一术语就有两个不同的解读:

1) 一个是对事件的事前认识，不涉及事实性，如“出门的时候天就阴了，可能会下雨”。
这里预先知道的条件是“天阴了”，在这一条件或知识背景下，说话者得出“可能会下雨”的
预期。

2) 另一个是指事物的当前情况符合某方的预先估计，是对事实性与预先认识的关系的表
达。比如“出门的时候天就阴了，果然，不久之后便开始下雨了”。“开始下雨”就是吴福祥所
称的“预期信息”。
由于“预期”同时承担了两个层面的意义，我们可能会出现“预期信息就是与预期相符的

信息”这样拗口的表述。陆方喆、朱斌( 2019 ) 把这个术语改称为“合预期”，以便与“违预期”
相对立( 他们认为反预期是违预期中的一种) 。单威( 2017 ) 把“预期信息”改成“正预期信
息”，以便与“反预期信息”相对立。本文采用陈振宇、王梦颖( 2021 ) 提出的“正预期信息”和
“正预期标记”的名称。
早在周兴志( 1986) 对“果然、竟然”的逻辑分析中，已经初步解开了预期范畴的面纱。他

用的是“预料 /意料”这一术语，说“果然”表示“事与预料相合”，有“意料之中”的意思;“竟然”
表示“有初意其不如此终乃如此的口气”，有“意料之外”的意思。对“果然”的预期性质的揭
示，如北京大学中文系 1955、1957 级语言班编《现代汉语虚词例释》( 1982 ) 认为“果然”是副
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词，表示事情的结果与预期相符。侯学超编( 1998) 还加了一句“前文必有预料的或所说的成
分”。其他工具书、教科书中的提法基本一致。谷峰( 2014) 则指出人类语言反预期标记种类
繁多，而预期标记( 相当于本文的“正预期”) 非常罕见。
一些学者提出汉语还有其他正预期标记，如邱闯仙( 2010) 认为“瞧”是预期标记，强调话

语内容与说话者预期一致。吕为光( 2011) 认为“我说什么来着”经常与“果然、果不其然、应
验”等词语同现，强调事件的实际结果与说话者此前的预期一致。谷峰( 2014) 则批评说，实际
上，“瞧”和“我说什么来着”的作用仍然是引导反预期信息，只不过它们标注的是违反听话者
预期的信息。
《现代汉语词典》把副词“当然”的意义描述为“表示合乎事理或情理，没有疑问”。张则
顺( 2014) 因此概括“当然”的两个编码意义为: 合预期( 本文的正预期) 和确信。他所说的“合
预期”指说话人用副词“当然”来表明自己陈述的背景是一种包括听话人在内的社会公众的共
有知识，说话人的陈述是以共有知识为背景的合预期推理。谷峰( 2014 ) 明确地说，汉语典型
的预期标记( 本文的正预期标记) 仅有“当然”和“果然”。
我们认为，上述研究还远没有满足我们对正预期信息和标记研究的需要，很多重大的问题

仍然没有得到解答。本文将讨论以下问题: 1) 从陈振宇、王梦颖( 2021 ) 所说的预期语义语篇
结构看，“当然”和“果然”是正预期标记吗? 2) 是什么“特殊”因素使得汉语中需要出现高度
语法化的正预期标记? 3) 新旧信息与正反信息是什么关系? 预期既然是从条件语用地推导
出来的，那么就会有概率大小，正预期标记与小概率预期是什么关系?

二、“当然”与“果然”是正预期标记吗?

2． 1 “当然”不是正预期标记

刘瑞( 2020 ) 首先提出触发语与标记的不同，认为只有在当前信息句中的标记才能称为
“反预期标记”，否则就是“反预期触发语”。陈振宇、王梦颖( 2021 ) 在提出预期的四个部分
后给予了更为准确的定义，参看前面例( 1 ) ，在当前信息句上的标记如“但是、可、竟然、居
然、果然”等，才是“正 /反预期标记”，用来直接说明当前信息是和预期相符的信息，还是不相
符的信息。而用在条件句和预期句上的“本来、说好的、毕竟、虽然”等，不是标记，而是“正 /反
预期触发语”，它们并不直接表明当前信息和预期的关系，而是在暗示可能有某种倾向。如
“说好的”:

( 2) a． 先头说好的呀。( 王朔《浮出海面》)
b． 咱俩原来说好的嘛? ( 《编辑部的故事·歌星双双》)
c． 不是早说好的吗，98 分以下的作业马上告诉我? ( 唐刃《学苑( 连载之

一) 》)
上例如果不看上下文，我们会倾向于认为当前情况与说好的不符，出现了反预期信息，如例

( 2) c，听到这句话，我们会倾向于认为肯定没有告诉“我”，一查上下文，果然如此。这就是反
预期触发语的语用功能。但是，触发语没有加在当前信息句上，所以对预期性的影响是间接的
暗示。间接暗示很可能不是绝对准确的，并非毫无例外，会有相反的清况，如:
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( 3) 马锐一笑，“我不是怀疑你， �����������而是我得按我妈妈的嘱咐行事，［出来前说好

的］。”( 王朔《我是你爸爸》)
［说好的雨］，要来了! ( 《潇湘晨报》2021． 09． 06)

上面两例都表明事情将按照预期的方向进行，当前信息将会是正预期信息。只不过比较而言，
“说好的”的反预期用例出现得更多罢了。
本文对张则顺( 2014) 关于“当然”的观点表示怀疑。仔细分析“当然”句的情况，会发现它

其实是一个认识情态标记，表示“确信”，而不是表示正预期信息。下面是一个比较典型的“当
然”句，被前面的研究者作为正预期标记的例子( 下面例( 4 ) —( 10 ) 都引自张则顺( 2014 ) ，但
我们对其预期结构作了重新分析) :

( 4) 不能说自己出门忙事业，［把老婆扔在家里不闻不问，那样日久天长］，���感情当

������然会有变化了。( 王海鸰《不嫁则已》)
条件 O 把老婆扔在家里不闻不问; 日久天长( 在语篇中显性表达)
预期 P( M |O) ( 所以) 感情当然会有变化———认识情态( 语篇中显性表达)
当前信息 P( M ) ( 怪不得) 老婆要和他离婚( 在语篇的前面部分表达了)
预期性 正预期信息

张则顺认为，“把老婆扔在家里不闻不问，日久天长，感情会有变化”，这个情况是完全符合事
理情理的，这就是他把“当然”看成合预期标记的理由。但是我们可以看到，“当然”所在的小
句实际上是表示“预期”的句子，而不是表示“当前信息”的句子，更为完整的结构应该是再补
出一个当前信息句，如上所示。
在绝大多数情况下，说话者既表达了从条件推出的预期，也表明他认为当前信息就是预期

的内容，当然，这仅仅是说话者的主观判断:

( 5)
�����他当然信了，因为［她不会说谎］。( 王海鸰《不嫁则已》)
条件 O 她不会说谎( 在语篇中显性表达)
预期 P( M |O) ( 所以) 他当然信她所说的话———认识情态( 语篇中显性表达)
当前信息 P( M ) 他信她所说为真( 语篇中隐含，说话者相信的事实)
预期性 正预期信息

但是，既然“当然”和当前信息是间接的关系，就可能有相反的例子，我们发现，“当然”也
可以用于反预期语篇之中，如:

( 6) ［中国是弱国］，所以中国人当然是低能儿，分数在六十分以上，������������������������便不是自己的

��能力了
: 也无怪他们疑惑。
条件 O 中国是弱国
预期 P( M |O) ( 这些日本人认为) 中国人当然是低能儿，分数在六十分以

上，便不是自己的能力了———认识情态
当前信息 P( M ) 鲁迅考得不错( 前面语篇中表达过)
预期性 反预期信息( 对这些日本人而言)

有些“当然”句居于转折句的前面，后面的小句提出相反的预期，两个预期相互矛盾:
( 7) 当然，［这种投资额非常庞大，万一失败就无法挽救了］。但是如果因此［对设

备投资抱消极态度，可能会错失获得收益的大好机会］!
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条件 O1 这种投资额非常庞大; 万一失败就无法挽救了

预期 P( M |O) 1 ( 所以) 不应该投资———认识情态
条件 O2 对设备投资抱消极态度，可能会错失获得收益的大好机会

预期 P( M |O) 2 ( 所以) 该投资———认识情态
当前信息 P( M ) ?
预期性: ?

这里讨论的是未来的投资行为，因此不知道是否已经或会投资，当前信息是不明确的，也就没

有什么预期性。
如果说“当然”表示预期性质，仅仅是因为它“表示合乎事理或情理”，也就是说，从条件到

预期的推理是充分符合社会大众的理据的，说话者认为不是自己独有的预期，而是常理预期。
更为重要的是，有很多“当然”句，根本就没有或无法知道它的条件是什么，如下例从语篇中根
本看不出颂莲选择嫁人和嫁有钱人的条件( 理由) ，仅仅是说话者颂莲对相关语句内容的强调

肯定，所以我们无法谈论什么“预期”问题:
( 8) 继母: 想做工还是嫁人?
颂莲: 当然嫁人。
继母: 你想嫁个一般人家还是有钱人家?

颂莲: 当然有钱人家，这还用问? ( 苏童《妻妾成群》)
更有一些例句，“当然”仅仅是一个强化了的肯定答语而已:
( 9) 杨澜: 你受到过威胁吗? 人身的威胁?
李连杰: 当然。( 杨澜《杨澜访谈录》)

前人已经发现，“当然”有衔接功能和话语标记功能，这时也不涉及预期:
( 10) 后来知青下放，在农村呆了四年，没有路子上大学，招工回城，谁想到会被分

配到这个厂? 当然，我们厂也没什么不好的，工人师傅都挺好，只是我，我在冷库，成天

扛冷冻猪肉。当然，扛冷冻猪肉也没什么不好的，毛主席说各门工作没有高低贵贱之
分。( 池莉《来来往往》)
综上所述，以上这些例句的共同之处是，说话者对“当然”句的内容进行强化肯定，也就是

说“当然”是确定情态标记，仅有部分例句与预期有关; 在这些预期性例句中，“当然”是用在预
期句上的，并不是当前信息句，所以不是“正预期标记”; 不过，在绝大多数情况下，说话者会认
为当前信息与预期相符，从这一点来讲，“当然”是“正预期触发语”; 但是，触发语只是间接的
暗示，所以仍有一些例句是反预期。由此可知，正预期是“当然”的语用涵义，是因为说话者对
自己的认识如此肯定，极大地倾向认为当前信息必然与此相符; 不过，这种强烈的自信在遭遇

反预期信息后，会转为极度的意外( 强意外) ，根据陈振宇、杜克华( 2015) 的研究，这种情况会
触发语用否定，即对当前信息感到极为不合理，怀疑它是假的，如例( 6) 所示。

2． 2 “果然”是正预期标记并需要个别的、明确的条件

汉语中的“果然”不仅仅有表示预期的用法，根据李小平( 2007) 、李冰( 2009) 等的分辨，还
有以下两个用法:

1) 表示“假设”的“果然”句，如“果然有书，就打死了，我也甘心”( 《西游记》) ，这是说“如
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果果真有书的话”，并不是与预期相符的意思。
2) 在疑问句中的“果然”，如“若以今世论之，则人才之可数者，亦可见矣，果然足以致大
治乎?”( 《朱子语类》) ，这是说“果真足以致大治吗?”它们都是在历史中演化出来的另一个义
项“果真”。
以上两类，在我们统计分析的例句中占 3%，本文不再深入讨论( 我们从 CCL 语料库的报

刊和小说语料中，各任意抽取 500 条，自建语料库进行分析) 。排除它们之后，“果然”可以称
为“正预期”标记，这一点可以从预期语篇看出:

( 11) ［车厢里有几个小青年东瞅西瞧，挤来窜去］，引起了他的警觉，�����周生泉判断

������这是一伙小偷。果然，一个青年在同伙的掩护下开始偷一位乘客放在车厢板上的密码
箱。( 1995 年《人民日报》)

条件 O 车厢里有几个小青年东瞅西瞧，挤来窜去。
预期 P( M |O) ( 所以周生泉判断) 它们是一伙小偷———认识情态
当前信息 P( M ) ( 果然) 他们开始偷东西
预期性 正预期信息( 对周生泉而言)

调查发现，紧邻“果然”句或与“果然”句在几个句子之内的距离里，有明确的表示“条件”或
“预期”的小句的情况占总例句数的 97%，这为我们研究“果然”句提供了极为宝贵的依据。
与之比较，在“竟( 然) ”句中，前面有这样明确的条件或预期小句的情况只占 14%。二者的使
用频率也不一样，在同一语料库中，“竟( 然) ”句有 6382 例，而“果然”句为 1649 例。可见，“竟
( 然) ”的使用情况远比“果然”复杂得多。
陈振宇、王梦颖( 2021) 认为，可以从条件的性质不同，分出两类预期:
1) 以普遍状态作为条件的预期，称为“类指条件”下的“预期”，简称“类指预期”( kind-

denoting expectations) 。普遍状态 O，其取值不确定，但 P( M | O ) 的取值却趋于恒定，换言之，
指在一般的情况下( 在某个类的范围内) ，无论 O 取值是什么，都可以得到一个比较确定的 P
( M |O) 值。类指预期时的条件是社会中的“一般情况”，具有不确定性，或者说非特定性，故是
“无定”或“不定指”的( indefinite) 。同时，这些条件是一般的，可以( 在理论上) 任意替换，所以
也都具有通指性( generic) 。由于这些条件可以在集合内替换，因此从本质上讲，它们中间的
每一个和 P( M |O) 值都没有因果关联; 既然类指条件中的每一个选项与 P( M | O ) 值的关联不
大( 但以类的整体关联很大) ，这些选项便通常是隐性的，需通过实践与日常知识得知，或根据

语用条件或规律才能识别。
2) 以个体状态作为条件的预期，称为“个体( 指称) 条件”下的“预期”，简称“个体预期”
( individual-denoting expectations) 。个体状态或特定条件是某一特定认识主体在某一特定场
景中的特定知识状态，换一个变量( 主体、场景等) ，P( M |O ) 的值完全不同。所以它是“有定”
或“定指”的( definite) 的。由于这些个体条件不能替换，因此从本质上讲，它和 P( M | O ) 值有
着很强的因果关联; 特定的条件 O 如此重要，一般在语篇或语境中需要用语句显性地表达，或
得到明确的解释; 把条件换一下，会得到不同的预期。
陈振宇、王梦颖( 2021) 提出，“竟然”语篇的条件部分相当自由，既可以自由地用于类指条

件，如该文的例子“我竟然在街上看见了韩红”，我是普通人，街上是一般的地方，把我换成任
何一个人，街上换成任何一个地方，其预期都一样，所以这一关于“普通性”的条件在语篇中没

—44—



有出现。“竟然”也可以自由地用于个体条件，如“［老王是她的领导，老王让她去买烟］，( 所
以) ������她很可能会去，但她竟然不去”，其中的条件是明确的，如果发生改变，预期也会发生变化，
如“老王不是她的领导”，那么她很可能不会去。
在“果然”句中，即使局部语篇没有出现条件句部分或预期句部分，这些条件或预期也

往往是很明确的，或者是前文提过，或者是语篇的内容决定，或者是文化语境所蕴含着的。
例如:

( 12) a． 骑手加木措就是这样走进了我在拉萨的一段生活。果然不出我所料，加
木措是个康巴汉。( 池莉《让梦穿越你的心》)

b． 有人对此推崇备至，称之为“用艺术形式演绎高深理论的可贵尝试”。愚
以为，����不然

。现在果然是“图画本”走俏，即所谓“文化快餐”能调众口，颇得口彩。
( 《日期: 1995． 03． 23》)

其中例( 12) a句，在前面很远的地方有一个言者的猜测“加木措显然有康巴汉的血统”，中间
隔了很长的语篇，才给出肯定的断言。从本质上讲，这依然是有条件句的，但是在局部语篇没
看到。( 12) b句表面上看前面没有讲到“图画本”走俏，但这一段就是在讲这种文化快餐繁荣
的现象，所以是在语境中隐藏着条件。以上说明，“果然”句只或基本只用于个体条件的语篇，
这是它与“竟然”的极大不同。

三、正预期信息的信息价值

3． 1 说话者对相关预期的不确信性

正预期标记是比反预期标记更特殊的语法形式，我们需要更为仔细地考察它的主要功能。
( 13) a． 万万没想到竟然是你啊! ( 爱奇艺)

b．
��������������好像只是在等那个女学生自己出现，没想到果然是你! ( 好看视频《一把青》)

两个句子都有“没想到”，从语义看，这是表示当前信息违反说话者的预期( 反预期) 。在例
( 13) a中，它与反预期标记“竟然”同现，这是正常的; 但是在例( 13) b 中，它和正预期标记“果
然”也共现，很令人吃惊。
这其实不难理解，因为对一般的预期而言，它的实现是很自然的，信息价值最低，不需要特

别标注，因此不需要发展出正预期标记。因此，如果我们发展出专用的正预期标记，一定是这
一预期与一般的预期不同，有特殊的性质。
实际上这一点前人已经注意到了，但并未深究。周兴志( 1986) 在讨论“果然”时就说，虽

有必然算子 N，但它并不起决定作用，只起预料或猜测作用; 可能算子 M 也只起预料或猜测作
用，既然只是预料或猜测，因此这里的“必然”“可能”都带有“可能”的意味，只是程度不同罢
了。陈振宇、杜克华( 2015) 提出，不论反预期还是( 正) 预期，都有可能产生意外，如预期标记
“果然”，它暗示与预期一致的事实是有可能不会发生的，现在发生了，因此也令人吃惊。上面
的例( 13) b就是有意外的意思，所以同时用了“没想到”。
让我们看看这一例子的预期结构:

( 14) 条件 O 说话者听说某女有他思念的女孩( 句中的“你”) 的特征。
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预期 P( M | O ) 1 ( 所以说话者判断) 他思念的那个女孩可能会自己出
现———认识情态
预期 P( M |O) 2 ( 说话者不能肯定或怀疑) 即将出现的就是他思念的那个

女孩———认识情态
当前信息 P( M ) ( 没想到) ( 果然) 是她思念的女孩
预期性1 正预期信息

预期性2 反预期信息

这里的预期有两面性: 一方面，当前信息与说话者的预期一致，故是正预期信息; 但是，说话者

并不能肯定他的预期的有效性，即多少存在疑虑，这可能是一个错误的预期，也就是说，预期 P
( M |O) 的取值不大，大于 0． 5，但是远低于 1，可能只是比 0． 5 大一点。本文考察表明: 一般来
说，当从条件部分推出的预期“概率较小”的一面时，也就是说话者认为事情真的这样的概率
仅比随机概率大一点( 较小的倾向性) ，无法做出肯定的判断时，才会使用正预期标记“果然”。
我们可以从不确定性来定义这种特殊的预期，称为“小概率预期”，简称“小预期”。

3． 2 新旧信息与正反预期的关系

要进一步说清楚这种特殊的预期是什么，需要看看新旧信息和正反信息的关系。
Chafe( 1994) 从认知的角度，根据激活耗损( activation cost) 的大小，将信息分为旧信息、易

推信息( accessible information) 和新信息。这说明新旧信息的区分是存在模糊地带的。其中，
易推信息包括: 人类共有知识，这是指语篇中没有出现但是在语境和人类文化中默认存在的知

识; 言谈场景规定的知识内容，这是指现场的事物; 说话人和听话人共有的知识。
但是，易推信息也存在概率大小的问题，即有的易推信息概率很大，带有旧信息的性质; 有

的概率很小，具有新信息一样的性质; 当然，还有中间的模糊地带。
陈振宇、吴越、张汶静( 2016) 用一个例子来说明新旧信息阈值的范围，假设有人说“地球

绕太阳转”，即 P( M ) = 1，那么对不同的接收者而言，有:
1) 接受者是一个现代人，地球绕太阳转是一个公共知识，因此 P( M | O ) = 1 或相当接近

1，此时 I为 0 或约为 0，很显然，这句话是旧信息，这似乎不成问题。同时，这一信息与他的预
期一致，所以是正预期信息。

2) 如果接受者是哥白尼，他通过观察太阳的轨道 O，运用当时已知的科学知识( 为学术团
体共有的知识) ，推测出地球绕太阳转。这一预期的概率对他而言不为 1，因为推测毕竟是推
测，未予证实; 但比较靠近 1，如 P( M |O) = 0． 75。请注意，取值 0． 75 是对情态研究的结果，其
实这并没有精确的数值，完全可以上下浮动，做一些微调，只要大致表现出在哪一段就可以了。
此时，“地球绕太阳转”对哥白尼而言是不是旧信息? 公允地讲，他可能会觉得这个信息不够
新，因为在意料之内; 但也不完全是旧信息，因为推测毕竟是推测，并不能确定。这就是新旧信
息中间的模糊地带。另一方面，他已经猜测到地球绕太阳转，所以当前信息与他的预期相符，
是正预期信息。

3) 如果接受者是一个路人甲，从来不关心太阳与地球的位置问题，也没得到过有关的知
识，于是他对这一事件的判断完全是随机的，即其概率为 P( M | O ) = 0． 5，正反事件的概率完
全相当。此时“地球绕太阳转”对他而言是不是新信息? 由于此前他对这事完全缺乏认识，现
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在有了知识，当然是新信息。同时，因为他的预期是随机概率，所以可以说是“无预期”，无预
期则当然既不是正预期信息也不是反预期信息，而只能是中性信息。

4) 如果接受者是一个中世纪的牧师，圣经告诉他太阳绕地球转，所以对他而言“地球绕太
阳转”的可能性极小，P( M |O) = 0。很显然，对他来说，这是新得不能再新的信息了。并且由
于这一信息与其预期相反，所以也是典型的反预期信息。

图 1 新旧信息以及预期性的范围与阈值( 当 P( M ) = 1 时)

有意思的是，新、旧信息的分界点并不在中点 P( M | O ) = 0． 5 那里，只有到达哥白尼那样
的层次，才敢说这开始有了旧信息的性质。对于毫无知识只能做出随机判断的路人甲来说，这
仍是典型的新信息。与之不同，正反预期的临界点就是 P( M | O ) = 0． 5。而图中两条虚线中
间的部分，就是本文所说的“小预期”的范围，小预期就是在这一个“夹缝”里面存在。这样一
来，我们就有如下的关系:

图 2 新旧信息以及正反预期信息的关系

1) 当前信息是反预期信息或无预期信息，则一定是新信息。
2) 旧信息一定是正预期信息。
3) 新信息，可以是正预期信息或无预期信息或反预期信息，不过其中的正预期信息仅仅
涉及小预期的情况。

4) 正预期信息，可以是新信息或旧信息，不过其中的新信息也仅仅涉及小预期的情况。

3． 3 小预期的价值就是它是新信息

新旧信息是决定语言现象的制约因素，也就是说，如果一个语句表示新信息，哪怕是很微

弱的信息( 靠近或处于过渡地带) ，也有报道的价值，因为它毕竟使得听话者对信息的确信程

度加强了。只有旧信息才缺乏报道的价值。由此看来，正预期信息可以分为两个层次:
1) 当预期为大概率时，是旧信息，没有报道的必要，也就没有发展出什么标记的必要。比
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如那个现代人，当别人告诉他“地球绕太阳转”时，他是不可能说“#地球果然是绕太阳转的”，
因为对他来说，这一正预期信息毫无意义，纯粹废话。

2) 当预期为小概率时，是新信息，有报道的必要，也就有发展出标记的必要。假如是哥白
尼被告知“地球绕太阳转”，对他来说，这一正预期信息就是有着非常重要的意义了，因为证实
了他的研究成果，是新信息，或至少不是旧信息( 处于过渡区域) 。这时，他就可以感叹地说:
“地球果然是绕着太阳转的!”

四、“果然”句的“条件 －预期”关系

我们对“果然”局部出现的条件或预期进行统计，看看都包括哪些情况。下面各个类型的
百分比数字由作者统计，那些没有比例数值的都是用例极少的。如果语料库选取不同，会有不
同的比例，但大致序列会差不多。统计的目的是为了证实，“果然”句在表示预期时，的确是以
小概率预期为主，而不仅仅是个别例句的性质。

4． 1 非叙实性的条件句，以及正 /反预期标记的共现

57． 5%的“果然”例句中，条件句都以“非叙实动词”为中心，包括“安慰、保证、报告、表示、
不放心、猜出、猜想、承诺、答道、道、断定( 1． 5% ) 、断言、发誓、反驳、告诉( 2． 5% ) 、估计
( 1. 5% ) 、喊、喊道、喝道、厚望、汇报、坚信、建议、讲话( 要求) 、叫着、嚷着、接电话、介绍、介绍
说、惊叹、久闻、看到( 猜测) 、看到希望、看好、可疑、冷笑、梦、纳闷( 灾难感) 、纳闷儿、判断、凭
经验明白、期望、强调( 说) 、让( 我) 、认定、认为( 1． 5% ) 、盛传、说( 16% ) 、所料、提出( 1% ) 、提
醒、听说( 2% ) 、希望( 1． 5% ) 、想( 1． 5% ) 、想到( 1% ) 、宣布、预报、预言、注意到、自称”等。
按照袁毓林( 2014 ) ，李新良、袁毓林( 2016 ) 和陈振宇、甄诚( 2017 ) 的研究，“非叙实”

( none-factives) 动词的宾语从句构成“封闭语境”( opaque context) ，例如说话者认为“李四觉
得 /说 /听说 /希望会出现流星雨”为真，说话者也无法断言“会出现流星雨”是真是假，因为这
不过是李四个人的观念，李四可能产生错误的认识，不过我们暂时又没有证据说他的确没看

见。用“传信”范畴的话说，这些动词都是指某一认识主体想到、猜到、判断、注意、希望事物的
可能性; 或者是有某一主体告诉另一主体自己关于事物的观点，包括告诉、说、答、叫、预言、建
议、提醒等; 或者是说话者听说某种传闻，包括传说的事物情况。这三种都是传信范畴中事实
性较弱的一类，一个人的猜想判断，他从别人那儿听来的信息，都可能真也可能假。
非叙实动词引入的预期，有以下预期结构:

( 15) ［他觉得 /说 /希望会出现流星雨］，( 没想到) 果然，当天晚上猎户座流星雨璀
璨绽放。

条件 O 他觉得 /说 /希望会出现流星雨
预期 P( M |O) 1 ( 所以他认为 /希望) 会出现流星雨———认识 /意愿情态
预期 P( M | O ) 2 ( 说话者不敢肯定他的话，也就是不确信) 会出现流星

雨———认识情态
当前信息 P( M ) ( 没想到) ( 果然) 当天晚上猎户座流星雨璀璨绽放
预期性1 正预期信息( 对他而言)
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预期性2 反预期信息或小概率正预期信息( 对说话者而言)

P( M |O) 2的取值甚至可能是小于 0． 5。因此，当它真的是事实时，对说话者来说，才会出
现一个尴尬的局面: 一方面，果然与“他”的认识或意愿相符，所以用了正预期标记“果然”; 另
一方面，与说话者的认识相差很大，用了反预期标价“没想到”。
在实际语料中，会因为焦点的不同而突显不同的方面: 当突显信息来源主体( 提供或产生

相关信息的那个人，如上例的“李四”) 时，只需要用“果然”就可以了，不用反预期标记; 当突显
说话者时，同时使用“果然”和反预期标记，并且由于说话者自己的意见才是最重要的，因此最
终是反预期引起了说话者的情绪情感，据我们的统计，“没想到”一般都在“果然”的外围 /
上位。
从逻辑上讲，不能既认为一个事件合乎预期，而又认为不合乎预期。比如汉语中被认为是

正预期标记的“果然”，和反预期标记的“竟然”“连……都 /也”等，二者出现在不同的预期语
境之中，一般不能互换，亦不能共现。对此，张晓英( 2014: 16-19) 做了详尽考察，但她只考察了
“果然”与“幸好、反正、原来、看来、显然、也许、或许、至少、本来、根本、只好、索性”等的共现，
没有提到与“竟然”共现的例子。不过张晓英也提到了“果然”和“甚至、倒是、反而”的共现，
这几个一般被认为是反预期副词，可惜张的文章没有对此进行分析。
但语料事实却并非如此。在同一个句子当中可能存在不同的预期，比如不同认识主体对

同一事件的掌握程度和预期有所不同。如:
( 16) 这小伙可真是料事如神，直接猜到皇上的行踪，竟果然如他所料!

猜到皇上行踪的是“小伙子”，所以对他而言，实际的情况符合其预期; 但是站在说话者角度，
一开始说话人可能是不太相信小伙子的猜测的，可结果竟然真的如小伙子所料。这里的“果
然”代表小伙子的正预期认识，在内层; 而“竟”代表说话者的意外( 反预期认识) ，在外层，因为
说话者感到意外的是，事实怎么会与小伙子的预期相符。因此，当主体双方各有预期且两种预
期都凸显时，正预期和反预期可以共存于同一语篇中①。
但这一解释对下例还是不够的:

( 17) ［丈夫怀疑妻子有了外心］，跑去问妻子闺蜜，竟果然如他所料。
条件 O 丈夫怀疑妻子有了外心
预期 P( M |O) 1 ( 所以丈夫认为) 妻子可能有外心———认识情态
预期 P( M |O) 2 ( 丈夫不敢肯定) 妻子一定有外心———认识情态
当前信息 P( M ) 妻子( 竟) ( 果然) 有外心
预期性1 正预期信息( 对丈夫而言)

预期性2 反预期信息或小概率正预期信息( 对丈夫而言)

更进一步的例子是，信息来源主体就是说话者自己，如:

( 18) ［我想，难道他真的没有听说这事?］后来见面一问，竟果然是这样。
条件 O 我想，难道他真的没有听说这事?
预期 P( M |O) 1 ( 所以我认为) 他有可能未听说这事———认识情态
预期 P( M |O) 2 ( 我不敢肯定) 他一定没有听说这事———认识情态
当前信息 P( M ) ( 竟) ( 果然) 没有听说这事
预期性1 正预期信息( 对我而言)
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预期性2 反预期信息或小概率正预期信息( 对我而言)

最后，我们看看具体的动词的情况:

这些非叙实动词中，最多的就是“说”类谓词，在我们的语料中，达到“果然”句总数的
27. 5%。例如( 有下划线的是条件句，下同) :

( 19) a． 突然，他叫住了正在勾画一幅山水画的青年画家，［说这幅画的构图从侧
面看更有味道］。说着他兴奋得像个孩子，快步走到画案前，把画旋转了 90 度，
果然，画面上的山势出人意料地变得奇险起来。( 1995 年《人民日报》)

b． 巩月江下班时看到了，［问明情况后说: “别着急，把取药单给我，地址留
下，我给你们邮回去。”］……8 天后，王正德的母亲果然收到了巩月江寄的药品。
( 1995 年《人民日报》)

c． 他绕着涵洞转了三圈，［阴着脸说:“跑模”了五厘米］。大家一测量，果然
如此。( 1995 年《人民日报》)

d． ［阿迈德先生介绍说，……这种纤维物质经化学处理，还有阻燃作用］。他
当场用记者的打火机做实验，这种状似泡沫塑料的植物纤维果然不燃烧，只是表层

熏黑，烟也很少。( 1995 年《人民日报》)
e． 到了下午，“老师”把考题和答案写在黑板上，让大家抄，并且［告诉大家明

天就考这些题］。第二天早上，考卷发下来，果然如此，于是整个考场一片哗然。
( 1995 年《人民日报》)

f ． 我问一个名叫蔡良田的老汉:“这玉米是啥方法种的?”［蔡老汉答道:“这
叫4∶1，苞米、小麦间作。”］果然，这片地是 4 垄玉米 1 垄小麦套着种的。( 1995 年
《人民日报》)

“听说”类的要少得多，只占 3%。例如:
( 20) a． 小溪市离家十里，是个集镇，我从未去过，［只听说好热闹好热闹］。……
小镇上果然人来人往，弯弯曲曲一条街的铺面，看得我脚步都挪不动了，常常要哥

催。( 1995 年《人民日报》)
b． ［我久闻王式廓先生之名］，此次才得见他的作品( 仅两幅) ，果然卓尔不

群，诚为成熟之天才……( 1995 年《人民日报》)
“想”类( 表示猜想义，其宾语表示预期) 也是一个常见的类型，达到“果然”句总数 17%。
例如:

( 21) a． 我想，�������������������这位自然就是师专的校长张毓吉先生了。果然是。( 1995 年《人民日
报》)

b． 我想，待会儿，������������������������������该有红衣红帽的小仙子走进这白茫茫的童话世界里来，我

该会看到一场堆雪人、滚雪球的嬉戏了。果然，一个红影出现了，从迷蒙中姗姗而
来。( 1995 年《人民日报》)

c． 然而，西方多数舆论从一开始就断定，美国的这道禁令“��������������������������完全行不通”，其
根本原因在于，美国对伊朗的“大部分指控都是未经证实的”，盟国很难追随。事
实果然如此。( 1995 年《人民日报》)

d． 有一次，一位朋友发出传真后两天没收到他的回复，��������估计他出了什么事，
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果然是因为他住进了医院。( 1995 年《人民日报》)
e． 他认为，进城“租养”虽然要付一笔租金，但省下了运费，�������������������������������而且可以直销卖

到最好的价钱������
。果然不到一年，他便比往年多挣了 2 万多元。( 1995 年《人民

日报》)
这些动词，也称为“意向谓词”。陈振宇( 2020a: 62-63) 提出，除了意向谓词，还有意向名

词，在它们的语义内容中隐含有意向谓词，所以也有非叙实性质( 对“叙实名词”的研究参看寇
鑫、袁毓林 2018) 。“果然”句中也有这样的例子:

( 22) a． ［中国有一句古训: 名师出高徒］。果然这样。这些金、银得主从被发现到
着意培养，最后走向领奖台的每一步，无不凝聚着他们的指导老师的慧眼、胆略和
高超的教学艺术。( 1995 年《人民日报》)

b． 忽然一天，［我姐夫单位有人给他贴张大字报，题目是《他为什么从来不
笑?》。］祸找到头上来了! 这张大字报比一宗上百万美元的出口买卖更强烈震动
了整个公司。全公司二百多人一同从记忆里搜寻我姐夫平时给他们的印象，果然，
没人见他笑过。( 冯骥才《一百个人的十年》)

上面的“古训、大字报”表明了预期的来源，它们都隐含“说”这一非叙实谓词，是古训提出了
“名师出高徒”，是大字报说到“他从来不笑”，大家发现真的是这样。
还发现用疑问句表达说话者的猜测的例子，“果然”句是说这猜测为真，这里没有用非叙

实动词，但可以确定说话者是在猜测:

( 23) a． 记者返回咸阳机场时，猛然看到一位端庄秀丽的“空姐”，［“她会不会是
米脂姑娘呢?”］一问，果然是。( 1995 年《人民日报》)

b． ［这样的心理素质和球风能取胜吗?］果然，他一蹶不振被淘汰。( 1995 年
《人民日报》)

c． 北京师大二附中发校服了，学生们喜气洋洋地试穿着刚刚领到的校服。
［老区学生的校服合体吗?］他们远离父母，不合身找谁去裁呢? 母亲般的情怀驱

使高一年级组长刘老师找到学生宿舍，她叫 4 个学生试穿校服。果然，4 人的裤子
都长许多。( 1995 年《人民日报》)

疑问充当条件部分，从疑问可以推出说话者对她的籍贯有了猜测，预期是“她可能是米脂
姑娘”，不过概率不高，不敢肯定。有的条件部分是直接讲说话者的担心，“果然”句是说这种
担心的情况是真的。
另外，有个别例句中，只有一部分的预期内容符合，另一部分则不符合:

( 24) 你听了，［淡淡一笑说，血可以放，但法不能丢，有胆量的拿刀子来吧! ］不久，
那人果然来了，手里没拿刀，倒给你送来了一份检讨，再后来，他洗心革面，变成了遵纪

守法的个体户。( 1995 年《人民日报》)
“来了”符合预期，但“没拿刀”不符合预期。这也可以算是证实类的。我们还发现强调说话者
不相信所接受的信息的情况，而当前信息句则证实了该信息，证伪了说话者自己的想法:

( 25) a． 我姐姐回家大哭一场，那天真把我们全家吓坏了，以为她出了什么事，她
一说，我们全懵了，想劝她都不知该怎么劝。��������我不信他真不会笑，后来见面一试，

果然真不笑。( 冯骥才《一百个人的十年》)
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b． 我挺纳闷儿: 看得见叶儿的茶这么稀罕吗������������
? 后来注意了一下，果然稀罕。

( 1995 年《人民日报》)
最后，我们看看那些正反预期标记共现的例子，我们的考察表明，的确基本就是使用本类

非叙实谓词:

( 26) a． 于是，他又想起他们曾经一起去请一位高人算过一次命，［说他们两人八
字一配，他就要漂洋过海，还说他们两个聚少离多］，现在竟果然一一应验。( 言说
动词“说”)

b． 我又被“出卖”了一次，［那位党员同学竟向工宣队汇报，说我要与他达成
一笔“交易”———我请他帮我解决组织问题，以帮他修改文章为报答］……我虽愤
怒，但……随他们去好了。又过了几天，那党员同学，竟果然拿了一篇什么文章请
我帮忙润色文字。( 言说动词“汇报”)

c． 我见他神志异常清醒，［担忧这是回光返照］。果然，这次见面，竟成永别。
当天下午就传来了陈云同志逝世的噩耗。( 1996 年《人民日报》) ( 心理动词
“担忧”)

4． 2 表示主体行为的条件句

在 27%的“果然”例句中，条件部分是某一主体实施的行为，而且都是有着非常明确目的
的行为，陈振宇、王梦颖( 2021) 称为“行为主体预期”。显然，行为为真时，行为的目的并不一
定会实现，而仅仅是有可能实现，如我们不能说“#他在看书，所以他会看懂 /看不懂”。当行为
目的实现时，就可以用“果然”来表达说话者的欣慰和满意。
行为与目的关系有以下预期结构:

( 27) ［镇党委采取严厉的措施打击非法采煤］，果然，当年的煤矿事故下降了三分
之二。

条件 O 镇党委采取严厉的措施打击非法采煤; 矿难事故多发生于非法采煤
预期 P( M |O) 1 ( 所以镇党委希望) 大大降低矿难事故———意愿情态
预期 P( M |O) 2 ( 说话者无法判断) 会不会大大降低矿难事故———认识情态
当前信息 P( M ) ( 果然) 当年的煤矿事故下降了三分之二
预期性1 正预期信息( 对镇党委而言)

预期性2 小概率的正预期信息( 对说话者而言)

陈振宇、王梦颖( 2021) 提出，说话者很容易“移情”到行为主体身上，以他的眼光看问题。
这符合本类例句的特点，即在语料中，基本都突显主体预期的实现，句中只有正预期标记

“果然”。
按照行为( 动词) 的类型，本大类至少可以分成以下几种:

1) 努力工作，如“奔忙在筑路工地上、开会强调、倾尽心力、四面出动、西进开拓、抓住时机
投放市场、钻研、做充分的准备”等。

2) 总结经验，采用更好的措施、方式等，如“按要求管理果树、帮客户收购、采取措施、采取
特定方式方法、使出惯用战术、调整战术、总结教训、走出了新招”等。

3) 决断，树立目标等，如“当机立断、定下目标、决定、抓住时机投放市场、做出决策”等。
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上面三种都期待这些行为会带来好的结果，“果然”都是讲这些预期的结果的实现。如:
( 28) a． 之后，［集团领导和人事部的工作人员四面出动，先后走访了北京、上海、
南京、武汉等省市的近 50 个科研院所、高等院校，把工作做到了博士生、硕士生的
宿舍，把招聘广告贴到了学生食堂。］这一着果然有效，金凤凰一只只、一批批飞向
西北，飞向山海丹。( 1995 年《人民日报》)

b． 林益世深知棋王厉害，［他采取大量兑子的方式，牺牲车马保大帅］。这一
招果然见效，达到同李来群讲和的目的。( 1995 年《人民日报》)

c． 春兰当时实力不足，如果硬着头皮较量，势必事倍功半。［陶建幸当机立
断，只开发两个产品———7000 大卡以上柜式空调、3000 大卡以下家用空调］。这一
避“热”就“冷”之举，果然奏效。春兰空调大步走向市场，成为供不应求的热门货。
( 1995 年《人民日报》)

4) 任命或提议任命某人担任某重要职务，如“根据……选定、请出山、提拔、提议担任”
等，都是期待被任命的人会取得好的成绩，“果然”表达这些成绩的实现。如:

( 29) a． 1991年，已届 70岁的柳谷书按规定回到北京在贸促会办了退休手续，他本
想安享晚年，但［司法部坚持请他再度出山］，重回香港，担任中国法律服务( 香港) 有

限公司董事长。他果然不负众望，业务范围大大扩展，……( 1995年《人民日报》)
b． 副段长李朝炯是大学毕业生。刘恒友因材施用，［破格提拔他为养护股股

长］。小李果然不错，在负责八一大桥加固时，大胆使用分节式加固新技术，一举
成功，荣获国家科技进步二等奖。( 1995 年《人民日报》)

5) 具体的行为，如“端详、反问对方、改建道路、检验分析、复制铜凹面镜、故意答错题、混
入会场、假装发怒、交流提醒、看货、旅游、来硬的、连续战胜、捧对方、品尝、扑向渔场、食之、提
交领导、涂香油、围腰带、选择伏击地、寻找、诱敌、诱饵行为”等。他们有各自特定的目标，“果
然”也都是表达这些目标的达成。如:

( 30) a． ［王贤良仔细端详冬儿］，发现她果然骨格灵秀，眉宇清洁，皮肤晶莹。在
冬儿未开口之前他还以为她的脸比别人白净不过是女孩子爱洗脸罢了。( 池莉
《你是一条河》) ( 端详的目的是发现事物的不同寻常之处，果然发现它骨格灵秀)

b． ［兰医生佯装发怒］。……郁容秋果然慌了。( 毕淑敏《女人之约》) ( 发怒
的目的就是让对方惊慌)

c． 钱老欣然回信说:“……也因此，［我已把您的来信、附件及录像带转送化
工部顾秀莲部长参阅］。”顾秀莲部长果然看重这项试验，亲赴徐州参观。( 1995 年
《人民日报》) ( 提交领导的目的是让领导重视)

d． 经过再度反复讨论，决定“就地取材”，就是［要求盟军总部准许将经该总
部密封的日本陆军省机密档案开启，让中国检察组寻找所需要的证据］。……经
过一番努力，果然在陆军省档案中查到一些中国检察组殷切需要的日本陆军省与

日本在华派遣军之间的往来电报，其中有前面提到过的那份“谈虎色变之慨”的电
报。( 1995 年《人民日报》) ( 寻找的目的是找到有用的东西)

有的例子需要根据语境才知道是什么样的行为，如:

( 31) ［陈燕萍和她的姐妹们，穿起从箱子底翻出的花衣衫，装作从工厂回来的样
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子，匆匆地走着，海阔天空地聊着。］果然，走到僻静处，3 个小青年，弹簧般从小树林
“腾”地钻出，瞪着一双双色眼，不容分说就去搂抱，就往林子里拖。( 1995 年《人民
日报》)

仅看本段文字，并不知道这是怎么回事。根据上下文才知道，陈燕萍和她的姐妹们执行的是诱
饵行动，其目的就是要找出近段时间袭击女工的歹徒。
一般而言，这些“果然”句都是说行为主体的目标实现，也就是说说话者是站在行为主体

一边的，通过“同情”而与该主体处于同盟关系。但是也有极少的例外: 说话者与行为主体是
反同盟关系，站在了该主体的对立面，认为有关行为将带来坏的结果，因此后面的“果然”句表
达的不再是行为目的的达到，而是行为偏离了原有目的，造成了消极的结果:

( 32) 然而，一些目光短浅的急功近利者，［他们连听一听社会声音的耐心都没有，
便贸然开始了圆明园的“修复”工程。］果然，仅仅几年工夫，圆明园内船帆点点，绿树丛
丛，歌声笑语，鼓乐喧天，甚至在“西洋楼”跟前抬起了“花轿”，吹吹打打，好不热闹，把
让人静穆凭吊的“圆明园遗址”，变成了熙熙攘攘的“遗址公园”，甚至把象征国耻的重
要文物遗迹，当作生财不息的摇钱树! ( 1995 年《人民日报》)

4． 3 表示事物属性的条件句

前面两类都证实了“果然”句果然是以小预期为主，这才是它存在的主要话语价值。不
过，语言从来不是绝对的，会出现“反例”。我们发现，在 8． 5%的例句中，条件部分是说话者对
事物的属性、状况、历史、情理等方面的讲述，这些情况都有着非常明确的意义指向，因为具有
此类属性的事物，在常理预期中很容易达成当前信息句所说的事件( 此时自预期一般等于常

理预期) ，不存在任何小预期的可能。由此看来，这一类和前面的两种有极大的区别。例如:
( 33) 在今天进行的温布尔登网球公开赛女单四分之一决赛中，［一号至四号种子

格拉芙、桑切斯、马丁内斯、诺沃特娜］果然厉害，分别战胜各自的对手，进入四强。
( 1995 年《人民日报》) ( 种子选手，很可能厉害)

条件 O 格拉芙、桑切斯、马丁内斯、诺沃特娜是种子选手
预期 P( M |O) ( 所以) 她们很厉害，会战胜对手———认识情态
当前信息 P( M ) ( 果然) 分别战胜各自的对手
预期性 正预期信息

同样的例子还有:

( 34) 歌曲借助了一些大家所熟悉的旋律，对“中国”这个大题目，进行了颇为新鲜
的阐释。［此外，MTV 的拍摄也颇为考究。场面宏大，构思精巧，特别是片尾由数百名
儿童手持蜡烛的烛光凸现的中国地图，给人以巨大的情感冲击力。］果然，不久就听到
不少朋友的称赞，而且阶层十分广泛。( 1995 年《人民日报》) ( 场面宏大，构思精巧，自
然有很大可能得到广泛的称赞)

有一种特别的例子，是语篇中的行为主体( 如下例的“辣辣”) 利用对事物属性( 如下例中
贵子的情况) 的了解，来达到自己的目的，“果然”句表明了该主体真正意图( 把信给王贤良) 的
实现，如:

( 35) 辣辣揣着信过了三天，等社员去学校报了名之后，［她悄悄把信塞到了贵子
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的衣袋里。贵子上小学三年级，刚好能认出王贤良的名字，她又是个绝不会拆信，绝不
会多话的主儿。］果然，贵子发现了信之后毫不理睬艳春的追问，径直把信交给了叔叔。
( 池莉《你是一条河》)
有的条件部分是讲事物此前的发展，因此会推出符合发展方向的结果或下一阶段的发

展，如:

( 36) a． 今天清晨，NHK 早间新闻报道，［悉尼外汇市场日元对美元比价已突破 85
比 1，］这个消息又使刚从睡梦中醒来的人们吃了一惊。果然，今天东京外汇市场
上日元汇率一路上升，峰值不仅突破了 85，又突破了 84，达到 83． 65 日元比 1 美
元。( 1995 年《人民日报》) ( 此前汇率已上升，很可能汇率继续上升)

b． ［四条“龙”抬起头］，非煤产业果然形成“气候”。( 1995 年《人民日报》)
( 各方面的发展，当然可能带来总体发展)

有的是讲事物的道理，因此会推出符合道理的事件，如:

( 37) a． ［其实，冬日围炉读史照样会沐浴一番历史的温馨，夏天摇扇读经也未必
就不能悟到思辨的风凉，春秋两季气候宜人，读起书来又何尝不能长久?］果然，一

个读过《幽梦影》的人便说:“读《幽梦影》，则春夏秋冬，无时不宜。”( 1995 年《人民
日报》) ( 从道理上讲四季都适宜读书，因此有人说春夏秋冬无时不宜)

b． ［我们搞的是社会主义市场经济，占主导地位的思想体系是爱国主义、社
会主义、集体主义］，因此，我们理应有更多的“环保夫妇�������������

”。果然，这几年，我们的
见义勇为之风，扶危济困之风，扶老携幼之风，不是一个一个地，而是成批成批地出

现。( 1995 年《人民日报》) ( 从道理上讲，社会主义更讲道德，因此优秀的风气应
该大量地出现)

4． 4 与感叹无关的“果然”句

最后，还有 4%的“果然”例子根本与预期无关。这些例子，一般前面的条件部分是说话者
在讲述某种场景( 用下划线表示) ，后面的“果然”句则对这种场景给予总结性的评价或评说:

( 38) a． 在曲江路邮电所，一位女营业员办存款时明明嫌少却骗用户说没有存单，
微服私访的检视员当场核实后，经邮局领导研究立即通报全局，并处罚该营业员

5000 元，同时按规定扣罚有关上级奖金共达 2 万元。在河北路地区一市话局，职
工打公用电话不付费，并给提意见者掐了电话，邮电局领导照章办事，将责任者开

除。与此同时，热心为世乒赛作出“超常服务”的中山路邮局，环境整洁的武清县
邮电局则受到重奖。这些，加上对失职者相应扣罚工资总额和给予黄牌警告等措
施，果然是罚得心疼，奖得眼红! ( 1995 年《人民日报》) ( “罚得心疼，奖得眼红”是
对前面的各种故事的一个总结性评说)

b． 第五届全国象棋棋王赛结束后，记者访问了策划和组织这次大赛的主要
负责人 林阿信。他对象棋运动有颇多见解，并对大赛进行评述，果然是棋乡人。
( 1995 年《人民日报》) ( 称他为棋乡人，这不是断言，而是夸奖，指他不愧是棋乡之
人，对棋如此了解)

c． 世事浇漓很难说，/我画钟馗夜巡逻。 /你想他是来捉鬼，/还是寻鬼讨酒
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喝。画中的一副馋酒模样的钟馗，果然可气复可笑。( 1995 年《人民日报》) ( “可
气可笑”是对前面的钟馗的表现的评价)

“果然”在这里已经演变为表示感叹的标记了，有的可以换为“果真、真( 的) 是”，如“真是罚得
心疼，奖得眼红!”“真的是一位棋乡人!”“果真可气复可笑!”因此不在本文的讨论范围之内。
关于“果然”与“果真”的异同，参见李冰( 2009) 。

五、结 语

本文考察了汉语的“正预期标记”。
首先说明“当然”是表示确定意义的情态词，不是正预期标记，是正预期触发语，但因为是

间接的暗示，可以有例外，即它后面可以是表示反预期的当前信息。
本文重点对“果然”的使用情况进行了考察，发现上文或语境中必须要有对个体条件的表

述或语义解释，“果然”一般不用于类指预期。接着，通过新旧信息和正反信息的关系，解释了
所谓小概率预期，是正预期信息，但却是新信息，所以具有报道的价值，发展出了标记。
进一步考察发现，“果然”句涉及的条件，主要是两大类: 非叙实动词条件和主体行为条件。

它们反映不同的信息构成:前者是有人说、猜想或听说某一事件，由此信息推出预期; 后者是有人
实施某种行为，他们所希望的行为目的构成预期。它们的共同之处是，说话者都觉得该预期实现
为真的概率较小。除了表达预期实现意义外，还有“如此小概率的预期也得以实现”所带来的意
外意义，因此往往兼具正预期和反预期两方面性质，甚至有时正反预期标记在句中共现。
综上所述，汉语的“果然”在表预期时，是正预期标记兼新信息标记，其涉及的预期是小概

率预期，这几条综合起来才是完整的解释。当然，上述讨论需要排除“果然”不表示预期性质
的一些情况: 作为条件标记、疑问句和感叹句中表示“果真”意义等。

注 释

① 2014 年作者在一次讲座中，听邵洪亮讨论“竟”与“果然”的共现，前面这一段是引用邵洪亮的解释，不过他

的文章后来一直没有发表。请注意，本文的观点与邵并不相同，因为我们认为，造成预期差异原因不仅是

不同认识主体的预期的问题，更主要是预期信念程度的问题。
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Ｒevisiting Guoran ( as expected)
—Controvertial Issues of Default Expectation Markers

Chen Zhenyu，Wang Mengying ＆ Jiang Yining

Abstract: Expectation markers are rare because in general，realization of expectations do not need to be given
special markers． DANGＲAN in Chinese is not an expectation marker，but strong assertion ( modal ) marker．
GUOＲAN is an expectation marker and involves the expectation under individual conditions． Therefore，specific
conditions are usually expressed in discourse and context． However，in most of the GUOＲAN cases，the speaker
doubts whether the expectation derived from the condition can really be realized． Therefore，when it is realized as
true，there is a two-layers expectation structure: The current information meets the previous expectation，so it is
expected information． However， the realization of uncertain expectation is also surprising． These GUOＲAN
sentences express the speaker＇s low probability expectations． From the comparison between old—new informations
and expectation—counter expectation informations，we can see that there is an intermediate zone: the new
information includes not only counter-expectation information，but also non-expectation information and some
expectation information，as long as the expectation information involves low probability expectation．

Keywords: GUOＲAN，DANGＲAN，expectation marker，new information，small probability expectation
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